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Umowa nr 0436/WEI/BSU/2023

zawarta w dniu …...............................................2023 r. w Łodzi pomiędzy:
„EC1 Łódź - Miasto Kultury” w Łodzi z siedzibą przy ul. Targowej 1/3 w Łodzi, 90-022 Łódź, (adres do korespondencji: ul. Juliana Tuwima 46, 90-021 Łódź) wpisane pod nr RIK/2/2008 do Rejestru Instytucji Kultury prowadzonego przez Urząd Miasta Łodzi, NIP: 7251972744,  REGON: 100522238 zwane w dalszej części umowy Zamawiającym, reprezentowane przez  Błażeja Modera – Dyrektora 
a
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
zwany w dalszej części umowy „Wykonawcą”, 

Działając na podstawie art. 2 ust. 1 pkt 1) ustawy z dnia 11 września  2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2022 r. poz.  1710 ze zm.) została zawarta umowa o następującej treści:



§ 1.
Przedmiot umowy
1. Przedmiotem umowy jest wykonanie usługi polegającej na wymianie części desek jednego z tarasów, konserwacji powierzchni widocznych parkietów, schodów drewnianych i tarasów z desek ryflowanych wcześniej zabezpieczonych olejowaniem lub lakierowaniem oraz oczyszczaniu zraszalników. 
2. Zakres prac objętych umową:
1) konserwacja dwóch tarasów z drewna egzotycznego na dachu budynku N (łączna powierzchnia 60 m2 wraz z obwodową deską krawędziową);
2) taras poziomu +1,5 m z drewna egzotycznego w Chłodni kominowej:
a) wymiana skorodowanych desek tarasowych w ilości ok. 60 mb wraz z ewentualną wymianą miejscową, legarów,
b) konserwacja tarasu (powierzchnia 124 m2);
3) konserwacja tarasów na poziomie + 7,50 z desek dębowych w Chłodni kominowej (powierzchnia 256 m2);
4) konserwacja tarasu na poziomie +39 z drewna egzotycznego na Chłodni kominowej (powierzchnia 145 m2);
5) konserwacja parkietów z drewna egzotycznego w Hali Maszyn;
6) konserwacja schodów drewnianych lakierowanych w Hali Maszyn;
7) oczyszczenie zraszalników Chłodni kominowej (powierzchnia koryt 80,4 m2);
8)   konserwacja schodów drewnianych lakierowanych w Rozdzielni.
3. Specyfikacje prac i technologie prac objętych przedmiotem zamówienia zawarte są w załączniku nr 1 do niniejszej umowy.
§ 2.
Termin realizacji
1. Termin wykonania przedmiotu umowy ustala się do 31 sierpnia 2023 r.
2. Szczegółowy harmonogram prac uwzględniający okresy imprez i innych wydarzeń organizowanych w pomieszczeniach, okresy olejowania i wysychania powierzchni oraz zasady i regulamin wykonywania prac na terenie EC1, zostanie uzgodniony przez strony umowy przed przystąpieniem do prac.
3. Termin zakończenia usług będących przedmiotem niniejszej umowy oznacza datę ostatecznego bezusterkowego protokolarnego przyjęcia przez Zamawiającego.
4. Jeśli w toku wykonywania prac, Wykonawca stwierdzi zaistnienie okoliczności, które dają podstawę do oceny, że przedmiot umowy nie zostanie wykonany w terminie określonym w umowie, Wykonawca niezwłocznie zawiadomi Zamawiającego drogą elektroniczną na adresy podane w § 9 pkt 1 lit. a-b.

§ 3.
Wynagrodzenie i warunki płatności
1. Za wykonanie przedmiotu umowy Wykonawca otrzyma wynagrodzenie w wysokości  ……….. zł netto (słownie: …………………………………………….…. złotych 00/100) powiększone o należny VAT,  tj. ……………zł, co daje kwotę ………………………………………………………………… zł brutto (słownie: ………….. złotych 00/100).
2. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust. 1 obejmuje wszystkie koszty, jakie Wykonawca poniesie
 z tytułu realizacji niniejszej umowy.
3. Wynagrodzenie Wykonawcy zostanie wypłacone na podstawie prawidłowo wystawionej faktury w terminie 30 dni od daty jej dostarczenia do siedziby Zamawiającego, przelewem na wskazany na fakturze rachunek bankowy Wykonawcy. Faktura wystawiona niezgodnie z obowiązującymi przepisami prawa zostanie zwrócona. Strony przyjmują, że w/w sytuacji opóźnienie powstałe w zapłacie nastąpi z winy Wykonawcy. 
1. Fakturę należy wystawić na: „EC1 Łódź – Miasto Kultury” w Łodzi, ul. Targowa 1/3, 90 022 Łódź, NIP 725 197 27 44  oraz dostarczyć  na adres  ul. J. Tuwima 46, 90-021 Łódź.
4. Na fakturze Wykonawca umieści numer niniejszej umowy.
5. Podstawę do  wystawienia  faktury stanowić będzie podpisany przez Zamawiającego bez zastrzeżeń protokół odbioru prac.
6. Zamawiający oświadcza, iż jest płatnikiem podatku VAT i posiada numer NIP 7251972744, a tym samym upoważnia Wykonawcę do wystawienia faktury VAT bez żądania składania na niej podpisu Zamawiającego.
7. Jako dzień zapłaty Strony uznają dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego.
8. Zamawiający nie wyraża zgody na cesję wierzytelności wynikających z niniejszej umowy.
9. Zamawiający wyraża zgodę na przesyłanie faktury drogą elektroniczną w formacie „.pdf” na adres mailowy: faktury@ec1lodz.pl, w treści lub w tytule maila należy podać nr niniejszej umowy.
10. W przypadku, gdy wskazany przez Wykonawcę rachunek bankowy, na który ma nastąpić zapłata wynagrodzenia, nie widnieje w wykazie podmiotów zarejestrowanych jako podatnicy VAT, niezarejestrowanych oraz wykreślonych i przywróconych do rejestru VAT, o którym jest mowa w art. 96b ustawy o podatku od towarów i usług,  Zamawiającemu przysługuje prawo wstrzymania zapłaty wynagrodzenia do czasu uzyskania wpisu tego rachunku bankowego lub rachunku powiązanego 
z rachunkiem wykonawcy do przedmiotowego wykazu lub wskazania nowego rachunku bankowego ujawnionego w ww. wykazie.
11. Do momentu uzyskania przez Wykonawcę wpisu rachunku bankowego do przedmiotowego wykazu lub wskazania nowego rachunku bankowego ujawnionego w ww. wykazie, wynagrodzenie Wykonawcy nie będzie uznawane za należne, a Wykonawca nie będzie uprawniony do dochodzenie od Zamawiający zarówno wynagrodzenia, jak i odsetek.
12. Wynagrodzenie powyższe dotyczy całościowej realizacji przedmiotu umowy i obejmuje koszty urządzeń pomocniczych, rusztowań, materiałów do zabezpieczenia przed uszkodzeniem istniejących elementów majątku EC1 i innych elementów potrzebnych do właściwej realizacji przedmiotu umowy.

§ 4.
Sposób wykonania umowy
1. Wykonawca oświadcza, iż dysponuje wiedzą, doświadczeniem i kwalifikacjami oraz środkami technicznymi niezbędnymi do prawidłowego wykonania obowiązków wynikających z niniejszej umowy oraz nie istnieją przeszkody prawne i faktyczne uniemożliwiające lub utrudniające mu wykonanie tych obowiązków.
2. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania przedmiotu umowy z zachowaniem należytej staranności zawodowej, rzetelnie i terminowo oraz przestrzegania obowiązujących przepisów prawa i do dbałości o interes Zamawiającego.
3. Wykonawca ponosi odpowiedzialność wobec Zamawiającego za jakość, kompletność i terminowość wykonania obowiązków wynikających z umowy.

§ 5.
Obowiązki Wykonawcy
Wykonawca zobowiązuje się do:
1. Terminowego wykonania przedmiotu umowy zgodnie z ustalonym zakresem prac, zasadami wiedzy technicznej, technologiami zawartymi w kartach technicznych stosowanych materiałów i obowiązującymi przepisami. Wykonawca będzie wykonywał usługę za pomocą własnego sprzętu, wyposażenia, zapewni materiały i odpowiednio wyszkolony i wykwalifikowany personel.
2. Wykonawca w okresie realizacji niniejszej umowy zobowiązany jest posiadać ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzenia działalności gospodarczej, gdzie suma ubezpieczenia na jedno zdarzenie wynosi, co najmniej 100 000,00 zł. Wykonawca potwierdza, iż na dzień zawarcia niniejszej umowy posiada taką polisę, na dowód czego wraz z zawarciem niniejszej umowy przekazał Zamawiającemu kopię – załącznik nr 5 do umowy .
3. Wykonanie przedmiotu zamówienia oraz użyte materiały powinny być zgodne ze specyfikacjami
 i technologiami prac zawartymi w załączniku nr 1.
4.  Ponadto Wykonawca zobowiązuje się do:
a) wykonania zleconych czynności w dniach roboczych, w godzinach uzgodnionych 
z Zamawiającym zgodnie z ustaleniami zawartymi w harmonogramie szczegółowym wymienionym w § 2 ust. 2;
b) wykonania przedmiotu umowy zgodnie z zasadami sztuki budowlanej oraz obowiązującymi normami i obowiązującymi przepisami, w tym przepisami BHP i przeciwpożarowymi;
c) zorganizowania bezpiecznego wykonania prac oraz sprawowanie nadzoru nad pracami
i zatrudnionymi pracownikami poprzez wyznaczenie uprawnionego przedstawiciela Wykonawcy  odpowiedzialnego za bezpieczną organizację prac w osobie ………………………………. tel. ………………………;
d) Wykonywania poleceń osób wyznaczonych ze strony Zamawiającego, przestrzegania określonych przez Zamawiającego zasad zapewniających bezpieczne warunki pracy oraz zasad kontroli jakości.
e) dopuszczenia do prac przy wykonywaniu przedmiotu zamówienia jedynie wykwalifikowanych, przeszkolonych i uprawnionych pracowników (łącznie z nadzorem bezpośrednim) wyposażonych w kompletny i sprawny sprzęt ochrony osobistej, wymagane narzędzia niezbędne do realizacji prac oraz niedopuszczenie do prac  nieupoważnionych osób;
f) dostarczenia Zamawiającemu przed rozpoczęciem prac, oświadczenia podpisanego przez uprawnionego przedstawiciela Wykonawcy, że wszyscy pracownicy zatrudnieni przy realizacji przedmiotu Umowy posiadają aktualne badania lekarskie dopuszczające do prac
(w tym na wysokości) i są przeszkoleni w zakresie przepisów BHP i p-poż, bezpiecznego prowadzenia prac na obiekcie EC1 oraz posiadają uprawnienia i kwalifikacje do wykonywania prac obejmujących przedmiot zamówienia. Do ww. oświadczenia winna być dołączona imienna lista pracowników Wykonawcy uprawnionych  do  realizacji prac objętych niniejszą Umową.
g) Używania do prac jedynie sprawnych i bezpiecznych narzędzi, maszyn i urządzeń oraz sprzętu budowlanego i zabezpieczającego posiadającego aktualne świadectwa badań i dopuszczenia do pracy.
h) Prowadzenia prac w sposób niepowodujący uszkodzeń w istniejących elementach budynków oraz zabezpieczenia miejsc wykonywania prac i dróg komunikacyjnych przed powstaniem  uszkodzeń. W przypadku stwierdzenia, iż w trakcie realizacji prac nastąpiło z winy Wykonawcy uszkodzenie elementów obiektu EC1, Wykonawca dokona na swój koszt naprawy lub zostanie obciążony jej kosztami.
i) Utrzymania porządku w czasie realizacji przedmiotu zamówienia oraz uprzątnięcia zanieczyszczeń powstałych w czasie prac.
j) zgłaszania Zamawiającemu do odbiorów poszczególnych etapów prac w tym prac zanikających lub podlegających zakryciu wraz z niezbędnymi od wykonania przedmiotu umowy pracami zabezpieczającymi i organizacyjnymi, 
k) terminowego wykonania i przekazania Zamawiającemu zarówno całego przedmiotu umowy jak i poszczególnych etapów prac, a w przypadku wystąpienia niewielkich ilości prac dodatkowych lub uzupełniających koniecznych do prawidłowej realizacji przedmiotu zamówienia opisanego w § 1 ust. 2, Wykonawca zobowiązuje się do wykonania we własnym zakresie wszystkich prac dodatkowych lub uzupełniających, których łączna wartość nie będzie większa niż 3% wynagrodzenia umownego opisanego w § 3 umowy.
l) Zapewnienia w pełni bezpiecznych warunków pracy, a w przypadku, gdy będzie to wymagane przepisami, Wykonawca do czasu rozpoczęcia wykonywania przedmiotu umowy zapewni odpowiednie ubezpieczenie osób wykonujących w/w prace na cały okres wykonywania przedmiotu umowy.
4. Wykonawca odpowiada wobec Zamawiającego oraz osób trzecich za wszelkie szkody spowodowane jego działaniem w ramach wykonywania niniejszej umowy.
5. Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z Regulaminem Kompleksu „EC1 Łódź–Miasto Kultury” w Łodzi oraz zobowiązuje się do jego ścisłego przestrzegania.
6. Wykonawca wykona przedmiot zamówienia w terminie określonym w § 2 umowy.
5. Prowadzenia wszelkich prac z podnośników lub rusztowań przy wykonywaniu przedmiotu zamówienia w skutecznie wygrodzonych i oznaczonych zgodnie z przepisami prac na wysokości oraz zgodnie z Instrukcją BHP Wykonywania prac na wysokości, która stanowi załącznik nr 3 do niniejszej umowy.
6. Przekazania na 2 dni przed rozpoczęciem prac Zamawiającemu pełnej listy pracowników, którzy będą wykonywać przedmiot umowy w celu przekazania listy do ochrony EC1, aby umożliwić pracownikom Wykonawcy wstęp na teren EC1.
7. Stałego używania środków i sprzętu ochrony osobistej pracowników w czasie pracy
 i poruszania się po terenie EC1. Każdy pracownik winien stale używać sprzętu i środków indywidualnej ochrony w tym kamizelek z nazwą firmy.
§ 6.
Obowiązki Zamawiającego
Zamawiający zobowiązuje się do:
1. udostępnienia Wykonawcy terenu w części niezbędnej do wykonania niniejszej umowy;
2. nieodpłatnego udostępnienia do prowadzenia usług źródła poboru wody, energii elektrycznej oraz wind wewnątrz budynku;
3. przeprowadzenia odbioru wykonanych usług oraz podpisanie protokołu odbioru prac 
w terminie dwóch dni po zgłoszeniu do odbioru zakończonych prac przez Wykonawcę;
4. dokonywanie w ustalonych terminach płatności za bezusterkowo wykonane prace zgodnie
z § 4 niniejszej umowy.
§ 7.
Kary umowne
1. Strony ustanawiają odpowiedzialność za niewykonanie umowy w terminie, nienależyte wykonanie przedmiotu umowy w formie kar umownych.
2. Zamawiający może żądać od Wykonawcy kar umownych:
1) za opóźnienie w wykonaniu przedmiotu umowy w wysokości 0,1 % wynagrodzenia  brutto określonego w § 3 ust. 1 za każdy rozpoczęty dzień;
2) za odstąpienie od umowy z przyczyn, za które odpowiada Wykonawca w wysokości 20% wynagrodzenia brutto określonego w § 3 ust. 1;
3) w przypadku naruszenia jej postanowień, w tym § 8, w wysokości 20 % wynagrodzenia brutto określonego w § 3 ust. 1. za każde naruszenie
3.  Wykonawca wyraża zgodę na potrącenie kar umownych z przysługującego mu wynagrodzenia.
4. Strony zastrzegają prawo dochodzenia odszkodowania uzupełniającego przewyższającego wysokość kar umownych.
5. Zastrzeżone kary umowne nie pozbawiają zamawiającego prawa dochodzenia odszkodowania na zasadach ogólnych.
6. Za niedotrzymanie terminu płatności przez Zamawiającego, Wykonawca może naliczyć odsetki w ustawowej wysokości.

§ 8.
Współpraca Wykonawcy z Zamawiającym
Strony wskazują osoby odpowiedzialne i umocowane do ich reprezentowania w zakresie nadzoru nad realizacją przedmiotu umowy w tym do podpisywania protokołu odbioru (przedstawiciele stron):
1) ze strony Zamawiającego:
a) Przemysław Mielniczek, tel.: 42 600 61 81, e-mail:  p.mielniczek@ec1lodz.pl 
b) Lidia Grzegorzewska, tel.: 42 600 61 82, e-mail: l.grzegorzewska@ec1lodz.pl 
2) ze strony Wykonawcy:
a) …………………………………………………….
§ 9.
 Postanowienia końcowe
1. Zamawiający uprawniony jest do kontrolowania prawidłowości wykonywania prac, w szczególności ich jakości, terminowości oraz do żądania utrwalenia wyników kontroli w formie notatek i fotografii.
2. We wszystkich sprawach związanych z wykonaniem przedmiotu umowy, a w szczególności dotyczących koordynacji prac, dyscypliny pracy, porządku w miejscu wykonywania prac Wykonawca podlega inspektorowi nadzoru ustanowionemu przez Zamawiającego.
3. W przypadku stwierdzenia, iż w trakcie realizacji przedmiotu umowy, nastąpiło z winy Wykonawcy uszkodzenie elementów budynków lub innych elementów majątku EC1, Wykonawca dokona na swój koszt naprawy lub zostanie obciążony jej kosztami.
4. Zmiany umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.
5. W sprawach nieuregulowanych umową mają zastosowanie przepisy prawa polskiego, w szczególności Kodeksu cywilnego, ustawy o finansach publicznych i przepisów wykonawczych do ustawy.
6. Wszelkie spory wynikające z realizacji niniejszej umowy rozstrzygane będą na drodze polubownej, z zachowaniem formy pisemnej.
7. Jeśli Strony nie uzgodnią sposobu rozwiązania sporu, o którym mowa w ust. 3, poddają go pod rozstrzygnięcie przez Sąd Powszechny właściwy dla siedziby Zamawiającego.
8. Ilekroć w umowie jest mowa o dniach roboczych należy przez to rozumieć dni od poniedziałku do piątku, w godzinach 8:00-16:00, z wyłączeniem dni ustawowo wolnych od pracy.
9. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron umowy. 
10. Załączniki do umowy
Załącznik nr 1 - specyfikacje i technologia prac.
Załącznik nr 1A – grafika tarasy  
Załącznik nr 1B – grafika parkiety i schody
Załącznik nr 1C – grafika zraszalniki
Załącznik nr 1D - schody drewniane lakierowane w Rozdzielni
Załącznik nr 2 - informacja i wymagania dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy.
Załącznik nr 3 - instrukcja BHP prac na wysokości.
Załącznik nr 4 - klauzula informacyjna o przetwarzaniu danych
Załącznik nr 5 – kopia polisy OC
Załącznik nr 6 – formularz oferty

        ZAMAWIAJĄCY							WYKONAWCA

















Załącznik nr 1 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
											

Przedmiot zamówienia:
1. Konserwacja dwóch tarasów z drewna egzotycznego na dachu budynku N (łączna powierzchnia 60 m2 wraz z obwodową deską krawędziową).
2. Taras poziomu +1,5m z drewna egzotycznego na Chłodni kominowej.
2.1. Wymiana skorodowanych desek tarasowych w ilości ok. 60mb wraz z ewentualną wymianą miejscową legarów.
2.2. Konserwacja tarasu (powierzchnia 124m2).
3. Konserwacja tarasów na poziomie + 7,50 z desek dębowych na Chłodni kominowej (powierzchnia 256 m2).
4. Konserwacja tarasu na poziomie +39 z drewna egzotycznego na Chłodni kominowej (powierzchnia 145m2).
5. Konserwacja parkietów z drewna egzotycznego w Hali Maszyn.
6. Konserwacja schodów drewnianych lakierowanych w Hali Maszyn.
7. Oczyszczenie zraszalników Chłodni kominowej (powierzchnia koryt 80,4m2).
8. Konserwacja schodów drewnianych lakierowanych w Rozdzielni.

SPECYFIKACJA PRAC
1. Dwa tarasy na dachu budynku N – załącznik fotograficzny nr 2A.
Deska tarasowa Tatajuba zaolejowana środkiem DECK OIL BONA.   
Powierzchnia 60 m2 (wraz z obwodową deską krawędziową). 
1) Usunąć ostrożnie warstwę podłoża ogrodniczego, aby odsłonić deskę krawędziową tarasu na całym obwodzie. 
2) Usunąć przy pomocy szczotki o średniej twardości włosa wszystkich zanieczyszczeń (kurz, piasek, liście rośliny itp.) z powierzchni tarasu. 
3) W przypadkach koniecznych taras należy umyć woda pod ciśnieniem i miękkiej szczotki, jednak po umyciu należy wysuszyć deski tarasu, aby uzyskać wilgotność względną drewna mniejszą od 20%.
4) Nanieść wałkiem lub pędzlem środek konserwujący na deski tarasu, a w tym na deskę krawędziową.  
5) Zastosować sposób malowania i rodzaj pędzla, aby nanieść olej na krawędzie boczne desek i widoczne powierzchnie legarów. Średnia wydajność przy pielęgnacji 10-15 m2 z jednego litra. 
6) Uwaga - Olej nanosić jedynie na czyste i suche deski.
7) Nie nanosić oleju jeżeli istnieje ryzyko opadów w ciągu 24 godzin. 
8) Temperatura desek, powietrza i oleju nie może spaść poniżej + 13 st. C podczas olejowania i schnięcia. 
9) Zastosować sposób nanoszenia i osłony istniejących elementów budynku, aby nie powodować                    zabrudzeń i innych uszkodzeń. 
10) Aby sprawdzić czy warstwa oleju jest wystarczająca, należy rozlać na drewno odrobinę wody. Jeżeli woda stworzy na powierzchni krople, drewno jest wystarczająco nasączone. 
11) W przypadku gdy woda wsiąknie w powierzchnie drewna należy nałożyć jeszcze jedną warstwę                   oleju.   
12) Po ~30 minutach rozprowadzić nadmiar oleju na bardziej chłonne miejsca lub dodać więcej oleju, jeśli to konieczne. 
13) Powtórzyć naniesienie oleju aż drewno będzie nasycone. 
14) Pozostawić do wyschnięcia na okres: nałożenie następnej warstwy  15-30 minut,  lekkie użytkowanie 24 godziny, pełne utwardzenie jeden tydzień. 
15) Uzupełnić warstwę ogrodniczą przy desce krawędziowej. 
Tarasy Chłodni  – załącznik fotograficzny nr 2A.
2. Tarasy z desek ryflowanych z drewna egzotycznego Mahoń Sapelli klasa II (deska ryflowana 28x140 na legarach 50x50 mm); zabezpieczenie ogniochronne – impregnacja środkiem HolzProf i olejowane środkiem Textrol produkcji DURIEU S.A. Powierzchnia dwóch poziomów +1,50; +39  (wraz z powierzchnią boczną wysokość deski i widocznymi legarami). Razem 269 m2. 
2.1 Wymiana skorodowanych biologicznie desek tarasowych poziomu +1,5m w ilości ok. 60mb (wraz z ewentualną miejscową wymianą legarów), a następnie konserwacja obu tarasów:
1) Usunąć przy pomocy szczotki o średniej twardości włosa wszystkich zanieczyszczeń (kurz, piasek, liście rośliny itp.) z powierzchni tarasu. 
2) W przypadkach koniecznych taras należy umyć woda pod ciśnieniem i miękkiej szczotki, jednak po umyciu należy wysuszyć deski tarasu, aby uzyskać wilgotność względną drewna mniejszą od 18%. Np. po minimum 3 dniach suchej pogody. 
3) Nanieść wałkiem lub pędzlem środek konserwujący na deski tarasu, a w tym na deskę krawędziową.  Zastosować sposób malowania i rodzaj pędzla, aby nanieść olej na krawędzie boczne desek i widoczne powierzchnie legarów. Średnia wydajność przy pielęgnacji 10-12 m2 z jednego litra. 
4) Uwaga - Olej nanosić jedynie na czyste i suche deski jak punkt 3. 
5) Nie nanosić oleju jeżeli istnieje ryzyko opadów w ciągu 24 godzin. 
6) Temperatura desek, powietrza i oleju nie może spaść poniżej + 13 st. C podczas olejowania i schnięcia. 
7) Zastosować sposób nanoszenia i osłony istniejących elementów budynku, aby nie powodować                    zabrudzeń i innych uszkodzeń. 
8) Aby sprawdzić czy warstwa oleju jest wystarczająca, należy rozlać na drewno odrobinę  wody. Jeżeli woda stworzy na powierzchni kropl, drewno jest wystarczająco nasączone. 
9) W przypadku gdy woda wsiąknie w powierzchnie drewna należy nałożyć jeszcze jedną warstwę                   oleju.   
10) Po ~15 minutach rozprowadzić nadmiar oleju na bardziej chłonne miejsca lub dodać więcej oleju, jeśli to konieczne . Nadmiar należy zawsze wytrzeć w celu uniknięcia efektu błyszczących plam. 
11) Powtórzyć naniesienie oleju aż drewno będzie nasycone. Preparat należy stosować metodą "mokre na mokre" do momentu gdy drewno nie będzie przyjmowało większej ilości oleju.
12) Pozostawić do wyschnięcia na okres: 
13) nałożenie następnej warstwy  15-30 minut, lekkie użytkowanie 24- 48 godziny, pełne utwardzenie jeden tydzień. 
3. Taras z desek dębowych ryflowanych 
Zabezpieczenie ogniochronne – impregnacja środkiem HolzProf i olejowane – olej do tarasów OLV – ET, producent ITALCOLOR Piotrków Trybunalski. 
Poziom + 7,50  Powierzchnia 256 m2 (wraz z powierzchnią boczną wysokość deski i widocznymi legarami). 
1) Usunąć przy pomocy szczotki o średniej twardości włosa wszystkich zanieczyszczeń (kurz, piasek, liście rośliny itp.)  z powierzchni tarasu. 
2) Przeszlifować papierem ściernym drobnoziarnistym  lub gąbką ścierną powierzchnie tarasu i odpylić, 
3) W przypadkach koniecznych taras należy umyć woda pod ciśnieniem i miękkiej szczotki, jednak po umyciu należy wysuszyć deski tarasu, aby uzyskać wilgotność względną drewna mniejszą od 20%. 
4) Nanieść wałkiem lub pędzlem  w kierunku włókien środek konserwujący  Olej do tarasów COLORIT DREWNO na deski tarasu, a w tym na powierzchnie boczne i widoczne legary.  
5) Zastosować sposób malowania i rodzaj pędzla, aby nanieść olej na krawędzie boczne desek i widoczne powierzchnie legarów. Średnia wydajność przy pielęgnacji 1 litr na ~12 m2. 
6) Uwaga - Olej nanosić jedynie na czyste i suche deski jak punkt 3. 
7) W czasie aplikacji należy często mieszać olej. 
8) Nie nanosić oleju jeżeli istnieje ryzyko opadów w ciągu 24 godzin. 
Temperatura desek, powietrza i oleju nie może spaść poniżej + 13 st. C podczas olejowania i schnięcia. 
9) Zastosować sposób nanoszenia i osłony istniejących elementów budynku, aby nie powodować zabrudzeń i innych uszkodzeń. 
10) Aby sprawdzić czy warstwa oleju jest wystarczająca, należy rozlać na drewno odrobinę                    wody. Jeżeli woda stworzy na powierzchni krople, drewno jest wystarczająco nasączone. 
11) W przypadku gdy woda wsiąknie w powierzchnie drewna należy nałożyć jeszcze jedną warstwę oleju.   
12) Po ~ 15 minutach rozprowadzić nadmiar oleju na bardziej chłonne miejsca lub dodać więcej oleju, jeśli to konieczne. 
13) Nadmiar należy zawsze wytrzeć w celu uniknięcia efektu błyszczących plam. 
14) Powtórzyć naniesienie oleju aż drewno będzie nasycone. Preparat należy stosować metodą "mokre na mokre" do momentu gdy drewno nie będzie przyjmowało większej ilości oleju 
15) Pozostawić do wyschnięcia na okres: nałożenie następnej warstwy  15-30 minut, lekkie użytkowanie 24 godziny, pełne utwardzenie  jeden tydzień. 

4. Taras z desek ryflowanych z drewna egzotycznego Mahoń Sapelli klasa II (deska ryflowana 28x140 na legarach 50x50 mm) – konserwacja opisana w pkt 2.

PARKIETY I SCHODY W HALI MASZYN – załącznik fotograficzny nr 2B.
5. Parkiet  z drewna egzotycznego w Hali Maszyn  - budynek S2 
Powierzchnia 285 m2. 
Zalecane przez producenta do konserwacji materiały firmy  EUKULA.
1) Wykonać drobne naprawy i oczyścić parkiet z wosku, tłuszczu i kurzu. 
2) W przypadkach koniecznych parkiet  należy umyć mopem z małą ilością wody (po sprzątaniu nie mogą pozostawać mokre ślady).  
3) Nanieść wałkiem lub pędzlem środek konserwujący Euku – Refresher (na podłogi impregnowane olejem Euku – Ol)  na wszystkie widoczne elementy parkietu. 
4) Średnia wydajność przy pielęgnacji 0,01-0,03 l/m2. 
5) Uwaga - Nanosić przy użyciu miękkich szmatek , pędzla lub szczotki olej na suchy i czysty parkiet. 
6) Nadmiar oleju zebrać miękką szmatką . 
7) Użytkować po pełnym wyschnięciu – 24 godziny. 
8) Zastosować sposób nanoszenia i osłony istniejących elementów budynku, aby nie                                   powodować  zabrudzeń i innych uszkodzeń. 
9) Polerować maszynowo padem – kolor beżowy po wyschnięciu po 15 – 30 minutach.

6. Schody drewniane lakierowane.
1) Oczyścić schody.
2) Wykonać drobne naprawy uszkodzonych narożników stopni.
3) Uzupełnić ubytki lakieru.
4) Wykonać warstwę konserwującą powierzchnię schodów lakierowanych.

7. Oczyszczenie zraszalników – załącznik fotograficzny nr 2C.
Powierzchnia koryt (wraz z deskami bocznymi) 80,4m2. Wysokość zraszalników ok. 8m.
Oczyścić koryta i elementy zraszalników (przede wszystkim z mchu, zielonego nalotu). 

8. Schody drewniane lakierowane w Rozdzielni, poziom +2.
a) Oczyścić schody.
b) Wykonać drobne naprawy uszkodzonych narożników stopni (jeśli występują).
c) Uzupełnić ubytki lakieru.
d) Wykonać warstwę konserwującą powierzchnię schodów lakierowanych.
Wymagania ogólne:
1) Wykonawca winien wyznaczyć kierownika robót odpowiedzialnego za bezpieczną organizację prac i nadzoru nad pracownikami.
2) Wykonawca winien posiadać polisę oc w zakresie wykonywanych prac.
3) Wycena powinna zawierać wszystkie niezbędne nakłady pracy dla prawidłowego wykonania przedmiotu zamówienia. np.: poprawa mocowania deski, szpachlowanie, usuwanie ostrych krawędzi, koszty dojazdu, koszt wynajmu rusztowań oraz innych.
Załącznik nr 1A 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
– grafika tarasy  

Tarasy EC1 do konserwacji.  Stan techniczny w maju 2023
1. [image: Obraz zawierający trawa, na wolnym powietrzu, ziemia, droga

Opis wygenerowany automatycznie]Budynek N – dach. Deska tarasowa Tatajuba zaolejowana środkiem DECK OIL BONA. Razem 60,0 m2
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2. Chłodnia. Razem powierzchnia tarasów na 3 poziomach: 525 m2 
2.1. Chłodnia poziom +1,50 Powierzchnia 124 m2 (wraz z powierzchnią boczną wysokość deski i widoczny legar).
Taras z desek ryflowanych z drewna egzotycznego Mahoń Sapelli klasa II (deska ryflowana 28 x 140 na legarach 50 x 50 mm); zabezpieczenie ogniochronne – impregnacja środkiem HolzProf i olejowane środkiem Textrol produkcji DURIEU S.A.
Do wymiany skorodowane deski tarasowe w ilości ok. 60mb oraz ewentualna miejscowa wymiana legarów.
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[image: Obraz zawierający budynek, rampa

Opis wygenerowany automatycznie]

[image: Obraz zawierający w pomieszczeniu

Opis wygenerowany automatycznie][image: Obraz zawierający tekst

Opis wygenerowany automatycznie]
2.2. Chłodnia poziom + 7,50. Powierzchnia 256 m2 
Taras z desek dębowych ryflowanych 
[image: Obraz zawierający diagram

Opis wygenerowany automatycznie][image: Obraz zawierający budynek

Opis wygenerowany automatycznie]Zabezpieczenie ogniochronne – impregnacja środkiem HolzProf i olejowane – olej do tarasów OLV – ET, producent ITALCOLOR Piotrków Trybunalski.








           
2.3. Chłodnia poziom + 39. Powierzchnia 145 m2 (wraz z powierzchnią boczną wysokość deski i widoczny legar).
Taras z desek ryflowanych z drewna egzotycznego Mahoń Sapelli klasa II (deska ryflowana 28 x 140 na legarach 50 x 50 mm)
[image: Obraz zawierający diagram
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Załącznik nr 1B 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
– grafika parkiety i schody

Parkiety i schody w Hali Maszyn. Stan techniczny w maju 2023 r.
1. Parkiety z drewna egzotycznego w Hali Maszyn - budynek S2. Razem 285 m2.Zalecane przez producenta do konserwacji materiały firmy EUKULA. 
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2. [image: Obraz zawierający żelazko, metal, drewniany, w pomieszczeniu

Opis wygenerowany automatycznie]Schody drewniane w Hali Maszyn
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Opis wygenerowany automatycznie]
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Złącznik nr 1C 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
– grafika zraszalniki
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Opis wygenerowany automatycznie]Zraszalniki Chłodni – oczyszczenie. Stan na maj 2023
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Złącznik nr 1D
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
[image: Obraz zawierający schody, sztuka, w pomieszczeniu, podłoga

Opis wygenerowany automatycznie]Schody drewniane lakierowane w Rozdzielni – załącznik fotograficzny
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Załącznik nr 2 
do umowy nr0436/WEI/BSU/2023
Informacja i wymagania dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy.








































Załącznik nr 3 do umowy nr0436/WEI/BSU/2023
Instrukcja BHP prac na wysokości.





































Załącznik nr 4 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023

Klauzula informacyjna RODO
[bookmark: target_link_mjxw62zogi3damjxheydona_mfrx]Na podstawie art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: RODO), informuję, że:
1. Administrator danych:
Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest „EC1 Łódź-Miasto Kultury” w Łodzi, 
90-022 Łódź, ul. Targowa 1/3, tel. (42) 60-06-111, adres e-mail: biuro@ec1lodz.pl.
2. Inspektor ochrony danych:
Dane kontaktowe inspektora ochrony danych osobowych w „EC1 Łódź-Miasto Kultury” w Łodzi, 90-022 Łódź, ul. Targowa 1/3, tel. (42) 60-06-111, adres e-mail: ido@ec1lodz.pl
3. Cele przetwarzania danych osobowych
Dane osobowe są przetwarzane w celu zawarcia i realizacji umowy oraz wypełnienia obowiązków wynikających z przepisów prawa, np. prawa podatkowego, przepisów regulujących zasady rachunkowości.
4. Podstawa prawna przetwarzania
Przetwarzanie Pani/Pana danych osobowych odbywać się będzie na podstawie art. 6 
ust. 1 lit. b RODO (jest to niezbędne do wykonania umowy, której stroną jest osoba, której dane dotyczą).
Ponadto po zawarciu umowy są przetwarzane też na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO 
(np. dane z faktur), gdyż jest to niezbędne do wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na administratorze; 
5. Okres przechowywania danych osobowych
Pani/Pana dane osobowe są przetwarzane przez okres realizacji umowy, w tym obowiązków z tytułu gwarancji, rękojmi i serwisu (jeżeli dotyczy) oraz przez okres po jej zakończeniu wynikający z przepisów podatkowych i rachunkowych oraz zasad przedawnienia roszczeń cywilnoprawnych.
6. Prawa:
1) Posiada Pani/Pan prawo dostępu do treści swoich danych osobowych (art. 15 RODO), prawo do ich sprostowania (art. 16 RODO), uzupełnienia (art. 16 RODO), prawo do ograniczenia ich przetwarzania, ale z wyłączeniem przypadków wskazanych w art. 18 ust. 2 RODO, m. in. prawo to nie będzie przysługiwało w takim zakresie, w jakim przetwarzanie danych osobowych będzie konieczne do dochodzenia ewentualnych roszczeń. 
2) Nie przysługuje Pani/Panu prawo do przenoszenia danych osobowych (ze względu na brak przesłanek określonych w art. 20 RODO), prawo wyrażenia sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobowych (gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 pkt b i c, a prawo usunięcia danych osobowych jest ograniczone tylko do tych danych, które nie są konieczne do realizacji celów wskazanych w art. 17 ust. 3 pkt b, d i e RODO, tj. do wywiązywania się z prawnego obowiązku wymagającego przetwarzanie danych, do ustalenia, dochodzenia i obrony roszczeń oraz do celów archiwalnych. 
3) Ponadto, w szczególnych przypadkach prawa, powyższe mogą być ograniczone, ze względu np. na wymogi prawne, m.in. zawarte w prawie podatkowym lub w zasadach rachunkowości. Więcej informacji na temat przysługujących praw zawarto 
w Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych). 
7. Prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego
Przysługuje Pani/Panu prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, ul. Stawki 2 00-193 Warszawa, tel. (22) 531-03-00, gdy uzna Pani/Pan, iż przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO.
8. Konsekwencje niepodania danych osobowych:
W przypadku nie podania danych osobowych – nie będzie możliwości zawarcia i realizacji umowy. 
9. Odbiorcy danych
Pani/Pana dane osobowe są udostępniane:
1) upoważnionym pracownikom i osobom współpracującym przy wykonaniu umowy;
2) podmiotom świadczącym usługi IT;
3) podmiotom świadczące dodatkowe usługi dla Instytucji – audytorzy podatkowi, biegli rewidenci badający sprawozdanie finansowe, 
4) podmiotom wspierającym usługi płatnicze świadczone drogą elektroniczną; 
5) organom publicznym – na ich żądanie.
10. Czy dane osobowe będą przekazywane do państwa trzeciego/organizacji międzynarodowej
Pani/Pana dane osobowe nie będą przekazywane poza Europejski Obszar Gospodarczy (EOG).
11. Zautomatyzowane podejmowanie decyzji, profilowanie:
Nie dotyczy. Pani/Pana dane osobowe nie będą przetwarzane w sposób zautomatyzowany i nie będą profilowane.


Załącznik nr 5 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
Kopia polisy OC
 




































Załącznik nr 6 
do umowy nr 0436/WEI/BSU/2023
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